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 1292/2013 art. 2 och bilaga 

(anpassad) 

 ny 

BILAGA I 

STADGAR FÖR EUROPEISKA INSTITUTET FÖR INNOVATION OCH TEKNIK 

AVSNITT 1 

STYRELSENS SAMMANSÄTTNING 

1. Styrelsen ska bestå av både utnämnda och företrädande ledamöter. 

12. Det ska finnas  Styrelsen ska bestå av  tolv  15  utnämnda ledamöter. De ska 

utses av kommissionen som ska ta hänsyn till balansen mellan erfarenheter från näringsliv, högre 

utbildning och forskning. De ska utses för en mandatperiod på  Mandatperioden för 

styrelseledamöterna ska vara  fyra år som inte får förlängas.  Kommissionen får förlänga 

mandatperioden en gång med två år på förslag av styrelsen . 

Vid behov ska styrelsen inför kommissionen lägga fram förslag på  en slutlista med kandidater 

som kan användas vid utnämning av en eller flera  nya ledamöter inför kommissionen. 

Kandidaterna  på slutlistan  ska utses  väljas ut  på grundval av ett transparent och 

öppet förfarande, som   EIT tar initiativet till  omfattar samråd med berörda parter. 

Kommissionen ska beakta balansen mellan erfarenheter från högre utbildning, forskning, 

innovation och näringsliv och de ska också ta hänsyn till könsfördelningen och den geografiska 

fördelningen samt en bedömning av de olika miljöerna för innovation, forskning och högre 

utbildning i unionen. 

Kommissionen ska utnämna  ledamoten eller  ledamöterna och informera 

Europaparlamentet och rådet om urvalsarbetet och den slutliga utnämningen av dessa 

styrelseledamöter. 

Om en utnämnd ledamot inte kan fullgöra sin mandatperiod, ska en ersättare utnämnas med 

samma förfarande som användes för den ledamot som är förhindrad att fullgöra mandatperioden. 

En ersättare som utsetts för en period kortare än två år får utses på nytt av kommissionen för 

ytterligare fyra år, på begäran av styrelsen. 

Under en övergångsperiod får de styrelseledamöter som utsetts för en sexårsperiod fullgöra sina 

mandatperioder. Under övergångsperioden ska det finnas 18 utnämnda ledamöter. Inom sex 

månader efter det att denna förordning trätt i kraft ska en tredjedel av de tolv ledamöter som 

utses under 2012 väljas av styrelsen med kommissionens godkännande för en tvåårsperiod, en 

tredjedel ska väljas för en fyraårsperiod och en tredjedel för en sexårsperiod. 

 

 ny 

Kommissionen ska utse ytterligare tre styrelseledamöter inom 18 månader efter det att denna 

förordning trätt i kraft, så att det sammanlagda antalet uppgår till 15. De styrelseledamöter som 
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utsetts innan denna förordning trädde i kraft ska sitta kvar till slutet av sina icke förlängningsbara 

mandatperioder.  

 

 1292/2013 art. 2 och bilaga 

(anpassad) 

 ny 

I välmotiverade undantagsfall och  särskilt   för att bevara styrelsens integritet får 

kommissionen på eget initiativ avsluta mandatet för en styrelseledamot. 

3. Det ska finnas tre företrädande ledamöter som KI-grupperna väljer från sina 

partnerorganisationer. De ska ha ett mandat på två år som kan förlängas en gång. Deras mandat 

ska upphöra om de lämnar KI-gruppen. 

Villkoren och förfarandena för val och ersättning av de företrädande ledamöterna ska antas av 

styrelsen på förslag av direktören. Förfarandet ska säkerställa en lämplig representation av 

mångfalden, samtidigt som KI-gruppernas utveckling beaktas. 

Under en övergångsperiod får de företrädande ledamöter som utsetts för en treårsperiod fullgöra 

sina mandatperioder. Under övergångsperioden ska det finnas fyra företrädande ledamöter. 

24. Styrelseledamöterna ska handla i EIT:s intresse och främja dess mål, uppdrag, identitet, 

självständighet och enhetlighet på ett oberoende och insynsvänligt sätt. 

AVSNITT 2 

STYRELSENS UPPGIFTER 

1.  Styrelsen ska , när den utför sitt uppdrag att styra EIT:s verksamhet,  fatta 

nödvändiga strategiska beslut, och särskilt 

 a) fastställa  EIT:s bidrag till kommissionens förslag till  EIT:s strategiska 

innovationsprogram (SIP), 

b)   anta   EIT:s samlade programdokument  det treåriga rullande 

arbetsprogrammet, budgeten, årsredovisningen och balansräkningen samt den 

 konsoliderade  årliga verksamhetsrapportenpå grundval av ett förslag från 

direktören, 

 cb) anta kriterier och förfaranden för finansiering, övervakning och utvärdering av 

KI-gruppernas verksamhet,  inklusive det maximala anslaget av EIT-medel till dem  

på grundval av ett förslag från direktören, 

 dc) fastställa förfarandet för urval av KI-grupper, 

 ed) välja ut och utse ett partnerskap till KI-grupp eller vid behov återkalla 

utnämningen, 

 e) se till att KI-gruppernas verksamhet utvärderas löpande, 
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 ny 

 f) tillåta direktören att förbereda, förhandla om och ingå ramavtal om partnerskap, 

bidragsavtal och samarbetsavtal med KI-grupperna, 

 g) tillåta direktören att förlänga ramavtalen om partnerskap med KI-grupperna utöver 

den tidsperioden som fastställts från början, 

 h) tillåta direktören att förbereda, förhandla om och ingå bidragsavtal med andra 

juridiska personer, 

 i) anta effektiva övervaknings- och utvärderingsförfaranden för EIT:s och KI-

gruppernas verksamhet i enlighet med artikel 19, och övervaka direktörens 

genomförande av förfarandena, 

 j) vidta lämpliga åtgärder, som kan vara minskning, ändring eller återkallande av EIT:s 

ekonomiska bidrag till KI-grupperna eller uppsägning av ramavtalet om partnerskap 

med dem, 

 k) främja EIT globalt för att göra det mer attraktivt, och i detta syfte bemyndiga 

direktören att underteckna samförståndsavtal med medlemsstaterna, associerade länder 

eller tredjeländer,  

 l) besluta om utformning och samordning av KI-gruppernas stödåtgärder för att utveckla 

entreprenörs- och innovationsförmågan vid högre utbildningsanstalter samt integrera 

dem i innovationsekosystemen. 

2.  Styrelsen ska fatta de nödvändiga beslut i procedurfrågor och om verksamheten som 

krävs för att den ska kunna utföra sina uppgifter och genomföra EIT:s verksamhet, och särskilt 

 

 1292/2013 art. 2 och bilaga 

(anpassad) 

 ny 

 af) anta sin egen arbetsordning, en arbetsordning för det verkställande utskottet samt 

EIT:s särskilda finansiella bestämmelser, 

 bg) med kommissionens godkännande fastställa lämpliga arvoden för ledamöter i 

styrelsen och i det verkställande utskottet, som ska vara jämförbara med liknande 

ersättning i medlemsstaterna, 

 ch) anta ett förfarande för val av medlemmar i det verkställande utskottet och av 

direktör, 

 di) utnämna  direktören och, om nödvändigt,  förlänga hans eller hennes 

mandatperiod   eller avsätta  entlediga direktören, samt vara ansvarig för 

disciplinåtgärder beträffande direktören  i enlighet med avsnitt 5 , 

 ej) utse räkenskapsförare och medlemmar i det verkställande utskottet, 

 fk) anta en uppförandekod i fråga om intressekonflikter, 
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 gl) inrätta rådgivande grupper, där så är lämpligt, eventuellt för en i förväg fastställd 

tidsperiod, 

 hm) inrätta en intern revisionsfunktion i enlighet med  EIT:s finansiella 

bestämmelser  kommissionens förordning (EG, Euratom) nr 2343/2002
1
 

 n) ha befogenhet att grunda en stiftelse med särskild uppgift att främja och stödja 

EIT:s verksamhet, 

 io) besluta om EIT:s  arbets   språk  språkordning med beaktande av 

gällande principer om flerspråkighet och de praktiska krav dess verksamhet ställer, 

 p) främja EIT internationellt, för att öka dess attraktionskraft och göra det till ett 

organ i världsklass för excellens inom högre utbildning, forskning och innovation. 

 

 ny 

 j) sammankalla till ett årligt möte på hög nivå med KI-grupperna. 

3. Styrelsen ska fatta beslut i enlighet med tjänsteföreskrifterna för tjänstemän och 

anställningsvillkor för övriga anställda i Europeiska unionen, som fastställs i rådets förordning 

(EEG, Euratom, EKSG) nr 259/68
2
, när det gäller EIT:s personal och personalens 

anställningsvillkor, och särskilt följande: 

 a) Anta genomförandebestämmelser till tjänsteföreskrifterna och anställningsvillkoren 

för övriga anställda, i enlighet med artikel 110.2 i tjänsteföreskrifterna. 

           b) I enlighet med led c utöva de befogenheter som tjänsteföreskrifterna ger 

tillsättningsmyndigheten och som anställningsvillkoren för övriga anställda ger 

myndigheten som har befogenhet att sluta anställningsavtal (nedan kallade 

tillsättningsbefogenheter).  

           c) I enlighet med artikel 110.2 i tjänsteföreskrifterna anta ett beslut baserat på artikel 2.1 

i tjänsteföreskrifterna och artikel 6 i anställningsvillkoren för övriga anställda, som 

delegerar relevanta tillsättningsbefogenheter till direktören och som fastställer de villkor 

på vilka denna delegering av befogenheter kan dras in. Direktören får vidaredelegera 

sina befogenheter.  

           d) Anta ett beslut om att under exceptionella omständigheter tillfälligt upphäva 

delegeringen av tillsättningsbefogenheterna till direktören och de befogenheter som 

direktören vidaredelegerat, och i stället själv utöva dem eller delegera dem till en av 

styrelseledamöterna eller till en annan medlem av personalen än direktören. 

                                                 
1
 Commission Regulation (EC, Euratom) No 2343/2002 of 23 December 2002 on the framework Financial 

Regulation for the bodies referred to in Article 185 of Council Regulation (EC, Euratom) No 1605/2002 on 

the Financial Regulation applicable to the general budget of the European Communities (OJ L 357, 

31.12.2002, p. 72). 
2
 EGT L 56, 4.3.1968, s. 1. 
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 1292/2013 art. 2 och bilaga   

 ny 

 

AVSNITT 3 

STYRELSENS ARBETSFORMER 

1. Styrelsen ska välja sin ordförande bland de utnämnda ledamöterna. Ordförandens 

mandatperiod ska vara två år och kan förlängas en gång. 

 

 ny 

2.  Kommissionens företrädare ska delta i styrelsemötena utan rösträtt, men hans eller 

hennes samtycke krävs i enlighet med punkt 5. Han eller hon har rätt att föreslå punkter till 

styrelsens dagordning. 

3.  Direktören ska delta i styrelsemötena utan rösträtt. 

 

 1292/2013 art. 2 och bilaga  

 ny 

42. Utan att detta påverkar punkt 3 ska Sstyrelsen ska fatta beslut med enkel majoritet av 

samtliga ledamöter med rösträtt.  

Dock ska beslut enligt leden a, b, c, d  och l  i avsnitt 2.1 och leden di och io i avsnitt 2.2 

samt punkt 1 i detta avsnitt kräva en majoritet på två tredjedelar av de ledamöter som har rösträtt. 

3. De företrädande ledamöterna får inte rösta vid beslut enligt leden b, c, d, e, f, g, i, j, k, o 

och p i avsnitt 2. 

 

 ny 

5.  Styrelsens beslut enligt leden c, g, i och k i avsnitt 2.1, led b i avsnitt 2.2 och led a i 

avsnitt 2.3 ska kräva samtycke av kommissionen, uttryckt av dess företrädare i styrelsen. 

 

 1292/2013 art. 2 och bilaga    

 ny 

64. Styrelsen ska ha ordinarie sammanträden minst tre  fyra  gånger om året och 

extraordinära sammanträden om ordföranden sammankallar till ett sådant, eller om minst en 

tredjedel av samtliga ledamöter  eller kommissionens företrädare  begär det. 
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 1292/2013 art. 2 och bilaga 

(anpassad) 

 ny 

AVSNITT 4 

 DET VERKSTÄLLANDE UTSKOTTET  

15. Styrelsen  Det verkställande utskottet  ska biträdas av ett verkställande utskott 

 styrelsen när den utför sina uppgifter .  

2. Det verkställande utskottet ska bestå av tre utsedda  fyra  ledamöter och av 

styrelseordföranden som också ska vara ordförande i det verkställande utskottet. De tre  fyra  

ledamöterna utöver ordföranden ska väljas av styrelsen bland de utnämnda styrelseledamöterna 

 , så att det blir balans mellan dem med erfarenheter från näringsliv, högre utbildning och 

forskning  .  Mandatperioden för ledamöterna i det verkställande utskottet ska vara två år 

och kan förlängas en gång.  

 

 ny 

3.  Det verkställande utskottet ska förbereda styrelsemötena i samarbete med direktören. 

 

 1292/2013 art. 2 och bilaga  

4. Styrelsen får delegera särskilda uppgifter till det verkställande utskottet. 

 

 ny 

5.  Styrelsen får be det verkställande utskottet att övervaka genomförandet av styrelsens 

beslut och rekommendationer. 

6.  Det verkställande utskottet ska konsulteras i fråga om utkastet till EIT:s bidrag till 

kommissionens förslag till SIP, utkastet till samlat programdokument, utkastet till konsoliderad 

årlig verksamhetsrapport, utkastet till årsbudget och utkastet till årsräkenskaper och 

balansräkning innan de läggs fram inför styrelsen. 

7.  Det verkställande utskottets beslut ska fattas med majoritet bland närvarande ledamöter. 

Varje ledamot har en röst.  

8.  Kommissionens företrädare ska delta i det verkställande utskottets möten utan rösträtt. 

Kommissionens företrädare har rätt att föreslå punkter till det verkställande utskottets 

dagordning. 

9.  Direktören ska delta i det verkställande utskottets möten utan rösträtt.  

10.  Ledamöterna i det verkställande utskottet ska handla i EIT:s intresse och främja dess mål, 

uppdrag, identitet, självständighet och enhetlighet på ett oberoende och insynsvänligt sätt. De ska 

regelbundet rapportera till styrelsen om beslut som fattats och uppgifter som styrelsen tilldelat 

dem.  
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 1292/2013 art. 2 och bilaga 

(anpassad) 

 ny 

AVSNITT 54 

DIREKTÖREN 

1. Direktören ska vara en person med kunnande och högt anseende på de områden där EIT 

är verksamt.  Direktören ska ingå i EIT:s personal och ska vara tillfälligt anställd enligt artikel 

2 a i anställningsvillkoren för övriga anställda.   

2. Direktören ska utses av styrelsen  från en lista med kandidater som föreslås av 

kommissionen, efter ett transparent och öppet urvalsförfarande. I det avtal som sluts med 

direktören ska EIT företrädas av styrelsens ordförande.   

 3.   Direktören ska  och förordnas på fyra år. Styrelsen får  , på förslag från 

kommissionen som ska beakta sin utvärdering av direktörens resultat och EIT:s framtida 

uppgifter och utmaningar,  förlänga förordnandet   en gång med en period på högst två 

år med en fyraårsperiod om den anser att det tjänar EIT:s intressen bäst.  En direktör vars 

mandatperiod har förlängts får inte delta i ett annat urvalsförfarande för samma tjänst.   

 

 ny 

4. Direktören får avsättas endast efter beslut av styrelsen på förslag från kommissionen.  

 

 1292/2013 art. 2 och bilaga  

 ny 

52. Direktören ska ansvara för verksamheten och den dagliga ledningen av EIT och vara dess 

rättsliga företrädare. Direktören ska vara ansvarig inför styrelsen och löpande rapportera till den 

om hur EIT:s verksamhet utvecklas  och om all verksamhet som han eller hon ansvarar för.  

. 

63. Den verkställande direktören ska särskilt 

 a) organisera och leda EIT:s verksamhet, 

 b) stödja styrelsen och det verkställande utskottet i deras arbete, tillhandahålla 

sekretariatshjälp för deras sammanträden och förse dem med all information som krävs 

för att de ska kunna fullgöra sina uppgifter, 

 

 ny 

 c) stödja styrelsen i utarbetandet av EIT:s bidrag till kommissionens förslag till SIP, 
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 1292/2013 art. 2 och bilaga  

 ny 

 dc) utarbeta ett utkast till SIP,  utkastet till samlat programdokument  ett 

preliminärt rullande treårigt arbetsprogram, ett utkast till  konsoliderad årlig 

verksamhets  årsrapport samt ett utkast till årsbudget som ska läggas fram inför 

styrelsen, 

 ed) förbereda och genomföra urvalet av KI-grupper och se till att de olika etapperna i 

förfarandet utförs på ett genomsynligt och objektivt sätt  under överinseende av 

styrelsen  , 

 fe)  med styrelsens godkännande  förbereda, förhandla om och ingå  ramavtal 

om partnerskap, bidragsavtal och samarbets  avtal med KI-grupperna, 

 

 ny 

 g) med styrelsens godkännande förbereda, förhandla om och ingå bidragsavtal med 

andra rättsliga enheter, 

 

 1292/2013 art. 2 och bilaga 

(anpassad) 

 ny 

 hf) anordna  möten med  forum  et och med   gruppen  för de berörda 

parterna, inbegripet den särskilda konstellationen med medlemsstaternas företrädare, 

 under styrelsens överinseende,  

 

 ny 

 i) med styrelsens godkännande underteckna samförståndsavtal med 

medlemsstaterna, associerade länder eller tredjeländer, i syfte att främja EIT globalt, 

 

 1292/2013 art. 2 och bilaga 

(anpassad) 

 ny 

 jg) säkra genomförandet av effektiva övervaknings- och utvärderingsförfaranden när 

det gäller EIT:s verksamhet i enlighet med artikel 1916 i denna förordning,  under 

styrelsens överinseende,   

 kh) ansvara för administrativa och ekonomiska frågor,  i enlighet med principerna 

om sund ekonomisk förvaltning,  inklusive genomförandet av EIT:s budget, med 

vederbörligt beaktande av råd från funktionen för internrevision, 

 i) ansvara för alla personalfrågor, 
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 lj) lämna förslag till EIT:s årsredovisning och balansräkning till internrevisionen och 

därefter till styrelsen genom det verkställande utskottet, 

 mk) se till att EIT:s åtaganden fullgörs enligt de avtal och överenskommelser som 

ingås  , under styrelsens överinseende,  . 

 nl) se till att det finns en effektiv kommunikation med unionsinstitutionerna,  under 

styrelsens överinseende,  

 om) handla i EIT:s intresse och främja dess mål, uppdrag, identitet, självständighet och 

enhetlighet på ett oberoende och insynsvänligt sätt. 

 

 ny 

7. Direktören ska utföra alla andra uppgifter som styrelsen anförtror honom eller henne och 

under styrelsens ansvar. 

 

 1292/2013 art. 2 och bilaga 

(anpassad) 

 ny 

AVSNITT 65 

EIT:S PERSONAL  OCH UTSÄNDA NATIONELLA EXPERTER  

1. EIT:s personal ska vara anställd direkt av EIT på viss tid.  Tjänsteföreskrifterna, a  

Anställningsvillkoren för övriga anställda vid Europeiska unionen  och de 

genomförandebestämmelser som antagits genom avtal mellan unionsinstitutionerna  ska gälla 

för EIT:s direktör och personal. 

2.  Nationella  Eexperter får utsändas till EIT under en begränsad period. Styrelsen 

ska anta bestämmelser som gör det möjligt för utsända  nationella  experter att arbeta vid 

EIT och där deras rättigheter och skyldigheter anges. 

3. EIT ska utöva de befogenheter som delegerats till tillsättningsmyndigheten gentemot sin 

personal. 

4. En medlem av personalen får åläggas att helt eller delvis gottgöra skada som vållats EIT 

till följd av allvarligt fel i eller i anslutning till tjänsten. 
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BILAGA II 

Upphävd förordning och ändringen av denna 

Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 

294/2008 

 

(EUT L 97, 9.4.2008, s. 1) 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 

1292/2013 

 

(EUT L 347, 20.12.2013, s. 

174) 

_____________ 
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BILAGA III 

JÄMFÖRELSETABELL 

Förordning (EG) nr 294/2008  

Artikel 1 Artikel 1 

Artikel 2.1  Artikel 2.1 

Artikel 2.2 Artikel 2.2 

Artikel 2.3 - 

Artikel 2.5 Artikel 2.3 

Artikel 2.6 Artikel 2.4 

Artikel 2.7 Artikel 2.5 

- Artikel 2.6 

Artikel 2.8  - 

Artikel 2.9 Artikel 2.7 

Artikel 2.9a Artikel 2.8 

Artikel 2.10 Artikel 2.9 

- Artikel 2.10 

Artikel 2.11 Artikel 2.11 

- Artikel 2.12 

- Artikel 2.13 

Artikel 3 Artikel 3 

Artikel 4.1 a Artikel 5.1 a och b 

Artikel 4.1 c Artikel 5.1 c 

Artikel 4.1 d Artikel 5.1 d 

Artikel 4.2  - 

Artikel 4.3 Artikel 5.2 

Artikel 5.1 a–c Artikel 6 a–d 

Artikel 5.1 d  - 
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Artikel 5.1 e–i Artikel 6 e–i 

Artikel 5.1 j  - 

Artikel 5.1 k Artikel 6 j och k 

- Artikel 6 l 

Artikel 5.2 - 

Artikel 6.1 a–e Artikel 7.1 a–e 

Artikel 6.2 a–e Artikel 7.2 a–e 

Artikel 6.3 Artikel 7.3 

 - Artikel 8 

Artikel 7.1 Artikel 9.1 

Artikel 7.1a Artikel 9.2 

Artikel 7.2  - 

Artikel 7.3 Artikel 9.3 

Artikel 7.4 Artikel 9.4 

Artikel 7.5 Artikel 9.5 

Artikel 7a Artikel 10 

Artikel 7b.1 - 

Artikel 7b.2 Artikel 11.1 

Artikel 7b.3 Artikel 11.2 

Artikel 7b.4 Artikel 11.3 

- Artikel 11.4 

Artikel 8 Artikel 12 

Artikel 9 Artikel 13 

Artikel 11 Artikel 14 

Artikel 12 Artikel 15 

Artikel 13 Artikel 16 

Artikel 14.1 - 
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Artikel 14.2 Artikel 17.1 
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